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Drage Slovenke!

Glejte, kje se vidimo — na platnicah ! saj veste, upravnidtvo je jako
gkromno in ne jemlje rado drugim prostora.

Danes se zopet povabim k Vam, takorekod na kavo. Vsaj veste,
malo se treba potoziti, malo pobesedovati, potem je &loveku prece] I.\gl)e

Gradiva. mi ne mdn_]kd Moj Bog, lI})Ill\ll]E:kG skrbi, novice, llpl

Tako malo nas je, da me v resniei ]en. Kaj mislite 500, to ni res
nid, treba poskrbeti za vedjo druzbo. In-toske pray lahko zgodi.

S 1. julijem zadne «Slovenkae« svoj 1I. tedaj, ki bode popolnoma
neodvisen od prvega, sam za-se celota. Kako lepa prilika, razsiviti list
med olmeinejée kroge. Vsaka narofnica naj pridobi vsaj iednu, naznani
nam naj adrese umh, katerim bi bilo morda drago, da se jim vposlje na
ogled, agitira naj, priporoda in kar éudile se bodete koliko se nas bode

nabralo !

Slovenlke, |{¢|j ne, da ste ponosne na svaj spol, svojo narodnost,
kkaj ne, da Vam je do ngleda pred seboj in plcd svetom?! Da ne vi-
site na zunajnem sijaju, na tem, kar ljudje vidijo in vedo, da Vam Vas
edini slovenski list ni deveta briga?!

Koliko storite za drustva, druzbe, veselice, narodne maskerade,
koneerte, koliko darnjete, kako se trudite, s kako vnemo agitirate, kako
ste navdugene, delavne in pozrtvovalne! Ali nimate za Vad list res
disto nobene simpatije, prav nid¢ &asa, da ga &itate, prav nobenega nov-
Gica, da ga podpirate?! Slovenke, ali nosite Siroke slovenske trobojnice,
ali nabirate za drazbo sv. Cirila in Metoda, za «Navodni dome, za
Predirnoy  spomenik, za dijaske ustanove, samo zato, da se kazete, da
svetu imponirate, da se Vasga imena z laskavimi pulwt[dmi tiskajo v nagih
dnevnikih, da ljudje vedo in ditajo, kako blaga in tu(lnl]uhln je gospa N.,
kako fin okus je pokazala odvetniea A. pri aranzivanju te ali ome ve-
selice, koliko je mabrala wrla Slovenka in navdunsena narodnjakinja,
gospica B. za to ali ono drutvo, z ta ali oni namen ?! Hlnvenke, ali
Vam je res samo za to, . da se pus'aavhabc kot predsednice in odbornice
tega ali onega druftva, ali Vam je samo na tem, da kaZete po veselicah
svoj upliv in svoje toalete?! Ali Vam -gori v sreih le plamen hvale-
zelja in medimernosti in ne  &isti, sijajni plamen svete domovinske
ljubezni ? !

Slovenke, tu je Vag list a kako ga podpirate, kaj storite zanj?! -

Ali Vam je res veé na tem, da Vam Sivilja ne izpridi Vage pomladne
toalete, nego ¢e list, Vas§, slovenskega Zenstva list uzpeva ali
propada?! Ali ste res tako apatitne, da ne &itate niesar, ali ste res



tako potujlene, da &itate le liste in knjige tujih narodnosti, ali ste res
tako malo plemenite, da Vam je Vade rodoljublje le paradna obleka,
v kateri bliddite pred svetom, a ste v resnici popolnoma ravnodugine
proti vsakemu napredkn na slovstvenem polji svojega naroda ? !

Dusevni napredek vsakega ljudstva meri se po njegovih proizvodih,
po odmevu, katerega zbuja v njem zanimanje za umetnost in znanost.
Knjiga in asopisje so mera njegove izobrazbe, njegove dulevne izomike.
Dovriene slike, umetnostni kipi, duhoviti literarni proizvodi so plod po-
sameznih talentov, zanimanje pa, ki obude taka posamezna dela v masi,
to zanimanje je pri¢a napredka dotiénega ljudstva.

Slovenke, temu treba na vsak nadin odpomodi, nad slovenski zenski
list mora najti ved odziva med nami, ved simpatij.

Ali naj svet porete, da slovenskemu Zenstvu ni mar za napredek,
ni mar za svoje, da mu je ljubsi tuja kultura, nego domada, da raji
polni blagajne bogatim tujim &asnikarskim podjetjenf, mesto, da bi pod-
piralo svoj slovenski list ?!

Ne, Slovenke, do tega ne sme priti!

S 1. julijem t. 1. zadne «Slovenkac svoj drugi letosnji tedaj, ki bode
neodvisen od prvega in sam za-se celota. Urednidtvo bode skrbelo za-to,
da si pridobi dotlej izbornega gradiva, skrbelo bode, da bode v II te-
éaju letodnjega lcm prinagala «Slovenka« ugledne pripovedne spise, po-
ljudne in znanostne razprave, pesni, kritik in raznih nasvetov za gospo-
dinjstvo, sem ter tja tudi katero o modi.

Na delo torej, drage Slovenke! Oglasite se v prav, prav velikem
gtevilu! Od Vas bode odvisno kaka hode <Slovenkac¢. Pomislite, ko bi
se vpisale vse, ki bi se lahko, kak krasen uspeh bi bil to! «Slovenkac«
bi e lahko poveéala, olepSala, prinagala bi lahko tudi slike in bila bi
nam glovenskim zenam in dekletom v &ast in ponos!

Ve zivahne, rudeéelitne Kranjice, ve temnolase Primorke, nafe
druzice v zelenem Stajerju in goratem Korotanu, zdvuzite se, zavzemite se
za nafo idejo, pospesevajte jo in same se bodete &udile uspehu Vage
zdrnzene domovinske ljubezni !

Dajte, ozivite se, nabirajte nam naroénie, Sirite list in on bo rasel,
se krepil in ve boste ponosne, da je Vag, da je sad truda in rodoljub-
nosti slovenskega Zenstva!

7 Bogom! Na veselo svidenje v juliju!

»Z*, upravnica , Slovenke®.

T "‘}‘?%""
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Vida : Melodije — pesem. — ,Z% : Telegrafistka.
— E. K.: Pojav Zvljenja. — Ivo Sorli: Plameni —
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Letnik

IIL.

Melodije.

Prijateljici Lili J.

L

h) ! - L
l o uSesih mi zvenijo
toZne stare melodije . ... .

Sladko so iz strun donele

Sumanove sanjarije. .

Mrak je bil, in bleda Lili
je ob oknu zaihtela
»Kaj ti je, ah srce

moje ¢

»»Dula me je zabolelas ..

In utihnile so gosli,

v sobo mesec posijal je

s tejanim in
veter zunaj se ig
IT.
Trudno na dneva sinjih oceh
¢rne trepalnice dremljejo;
Zalostne misli sredi nodi

sladki mi pokej jemljejo.

T1T.

Zunaj na rahlo sapica diha,
roZice v sanjah drhtijo;
pa, ko bi.mogla, sobica tiha,

rekla bi zdaj ti: adijo!

Moja dusa je lilija
sredi polja samotnega,
moja dufa je biser lep

sredi morja, pa motnega.

rosnim

mahom

ral je..

Mratna kraljica, ¢arovnica,
vsuj mi, ah vsuj mi prelestnih sanj,
da’ mi zazibljejo moje srce,

ki ni veselo ves beli dan!

Raje, kot da bi v mebke blazine
glavo tezko naslonila,
raje za ljnbim dale¢ v tujine,

v no¢ bi se napotila.

Pa jo Cuvajo angeli,
se s ¢érnimi vragi vojskujejo..
Ni¢ se ne boj, ni¢ se ne boj,

te angeli beli varujejo!

Vida.

-
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iza se je vdala strasti. Vsi obziri so izginili. Obiskovala je
Milko, toda le za to, da je mogla videti Dignica.
— Srece, na vsak nacin za vsako ceno! —

Vse, kar je bilo dobrega in plemenitega v njej, je izginilo v
plamenu njene strasti, Ni¢esar ni misliia, ni¢ druzega ni cutila, nego
le to, da se mora enkrat nasititi ljubezni.

— Zakaj je dovoljeno drugim in zakaj ne njej!

In kadar sta se seSla z Digni¢em, poljubovala ga je z vsem
Zarom svojega temperamenta. '

S

Bila je vcasih stras$na v svojej strasti.

— Vidi$, jaz verujem, da je Bog, verujem vanj, bojim se ga, a
tebe pustiti ne morem. In ko bi bila prihodnja minuta moj pogin,
ko bi vedela, da mi prinese celo vecnost gorja, jaz ne maram za-to.
Jaz te ljubim, ljubim, ljubim! —

Kakor blazna se ga je oklepala.

— Daj, da se napijem ljubezni, da umrjem od nje! —

Nasmejala se je vcasih in dejala:

— Svojo duso pijem iz tvojih ust. Ali ne ¢uti$, kako je vroca?
Ti si mi jo vzel, daj mi jo zopet! —

— 7di se mi, kakor da bi bila iz ognja. Cudno mi je, da se
vse ne stopi in ne vige, cesar se dotaknem. Véasih mislim, kako je to,
da te ne pece, kadar te gledam. Meni je, kakor da mi o¢i gore, Ce
te vidim! —

In on je pozabljal, da ima Zeno in ljubil jo je, kakor ni Milke .
nikdar,

Vse kar je velicega, imponira.

In njena strast je bila tako velika, da se Milkina priprosta lju-
bezen ni mogla primerjati Z njo.

— Jaz se niti ne kesam — mu je rekla. — Niti jedno sekundo
mi ni bilo Zal. Zivljenje se ne meri po mnoZini, ampak po vsebini.
Jaz sem vzila v vsakem hipu, kar me ljubi§, ve¢, kakor prej v letih,
Vsak trenotek je zame Zivljenje. Kako naj se kesam ?!

Nagnila se je k njemu in mu gledala v o¢i in on je ginil in
mrl pod njenimi pogledi. ;

Milka ni opazila nicesar.

Liza je postala proti njej hladna in Viljko ni bil veé tako neZen.
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A ona ni zapazila vsega tega, neko nove dustvo jo je navda-
jalo in preminjalo.

Cele popoludne je tiscala pritas¢iin tam sta obe Sivali majhne,
majhne srajcice in jih krasili z drobnimi finimi ¢ipkami.

Mati Viljkova je bila skoro sre¢nejsa od sinahe.

Izpolnil se je njen tajen sen in ona je postajala vsa brbljava in
mladostna samega veselja.

Njen sin ji ni bil po volji. Saj ni kazal kar ni¢ one srece, ki
je navdajala njo. Bil je vedno ves razstresen in zamisljen in na wse
njene sanjarije o malem drobnem unucku ji ni skoro niti odgovarjal.

No, ona se je tolaZila, ¢e$, potem postane Ze drugacen. In dalje
je pripravljala s sinaho razno perilce, ki je bilo drobno in fino, ka-
kor krilca otroc¢jih puncik.

Ko je Milka Lizi vsa rudeca pokazala neko¢ celo zbirko majhnih
kapic in jopic je le-ta za hip pobledela, potem pa je dejala hladno:

— Cestitam! —

V prsih jo je nekaj zbodlo. Ni vedela, je-1i vest, ali zavist
ali kaj.

Toda hitro je minul oni ¢ut in ko je stopil Viljko v sobo, go-
vorile so mu njene oci:

Vse vem! A pustim te ne, ne, ne!

Digni¢ ni bil srecen. Pekla ga je vest, a pomagati si ni mogel.

Odpovedati se Lizi, zdelo mu se je enako sé smrtjo. Obiskoval
jo je Se ceSée in pri njej pozabljal ves ostali svet.

Vecasih so Se vedno hodili vsi skupaj na sprehod, ali v gle-
dalisce.

Milka in Liza sedeli sta tik loZine ograje, Viljko je ostajal pa
v ozadju, kjer je z vrocimi pogledi opazoval Lizo.

Lizi je bil ta moZ vse; zanj bi se bila ubila takoj na mestu.
Vedela je,.da ta njegova lJjubezen ni trajna in da si je bila o sebi
prepricana, da prej umrje, nego njega pozabi, priznavala si je, da
pride c¢as, ko se Viljko strezne in jo pusti. Ona se je bala tega casa,
zato je Se bolj vzZivala sedanjost,

Bili so neko¢ pri neki predstavi. Junakinja je bila neka guver-
nznta, ki se je v svoji plemenitosti odrekla ljubezni in vse storila,
da bi moZ, katerega je ljubila, postal srecen. Nekdaj je ljubil njo, a
potem se je zaljubil v drugo. Ona je bila storila vse mogoce, da je
odstranila ovire, katere so loéile njega od one deklice, katero je
Jubil. In ko sta postala sre¢na, oddaljila se je v ozadje in si sveto
obljubila, da vedno ¢uva nad njegovo sreco.

Milko je igra ganila.
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— Glej, kako je dobra! — jecljala je ginjena.

— Dobra?! — se je oglasila Liza, — dobra?! Neumna je,
pravim ti. Ni¢ ni sebi¢nejSega od ljubezni. Kdor se more odreci
sam, ¢e ima le pi¢ico upanja, ta nikdar ni ljubil. Plemenitost?! Ah
prosim te, kdo more biti plemenit in poZrtvovalen?! Kake senti-
mentalne nature, katere pa resniénih, velicih ¢ustev niti niso zmozne !
Jaz bi se nikdar ne odrekla, nikdar! —

— In ti? — je vprasal Viljko svojo Zeno, raztreseno, samo da
kaj rece.

— O jaz, da! Takoj! Ljubezen mora vse moci. —

— In é&e ne more, ker je prevelika, presilna? — je dejala Lwa

_— Ljubezen more vse. —

-— Kakor da bi bilo res! — se je zasmejala Liza. — Vse
more, samo odre¢i se ne zna. Ne, nikdar! —

In ko je potem Viljko tudi njej pomagal ogrniti plas¢, pogle-
dala ga je in rekla Se enkrat tiho:

— Ne, nikdar! —

Njemu je pri teh priduSenih strastnih besedah zavrela kri v
zilah in moral se je premagovati, da jo ne potegne na-se in zakri¢i
%z njo glasno :

— No, nikdar! —

VI.

Bilo je prve dni aprila. Znnaj je deZevalo. Sivi oblaki so se
raztezali nad dolgocasnim mestom.

Liza je bila pri Milki. Tudi Digni¢ je sedel pri njima, ker ni
imel sluzbe.

Moleali so vsi trije.

Liza je stala pri oknu in nervozno bobnala s prsti ob stcklo.
Gledala je venkaj na ulico in se jezila na drobne deZevne kaplje,
ki so ji visece na Sipi zastirale pogled.

— Dolgc¢as! —

Nejevoljno se je obrnila proti Viljku.

Kako hladen je bil zadnji ¢as Z njo, kako redko jo je obiskoval.
Ona je slutila zakaj, ona je slutila, da ga ji jemlje ono bitje
ki ima priti.

Pogledala je Milko.

Kako jo je razburjal oni sre¢ni nasmeh na njenih ustnah.

Komu se neki smehlja?!

O, kako grozne muke je trpela, kadar je Milka pri§la k njej
in skrivia svoje lice na njeni rami srameZljivo in komaj slisno
zaSepetala : j
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—- Ti, ko bi bil vsaj fantek! —

Kako se je morala premagovati, da jo ni pahnila od sebe,
vrgla jo ob tla in ji bila v obraz!

In zdaj jo je skrito opazovala, njen mali neZni obraz z jasnimi
potezami, z otro$kimi usti, z mehkimi o¢mi.

Kako jo je sovrazila!

Ha, ha in $e rada jo je imela neko¢ in kako!

Spomnila se je, kako je tedaj poslusala Viljkov pogovor
z bratom, kako je povedala potem Milki ono novico.

O, neumnica, morda bi se ne bilo izteklo tako, da je ravnala
drugace!

— Kako tvoja Liza moléi, — je dejal Viljko Milki.

— Tudi molk govori — je rekla Liza in ga pogledala.

Morda jo je razumel.

Vzdihnil je. Ves nervozen je postal zadnji ¢as in krog o¢i so
se mu vlegale temnomodre sence.

— Ah, tako sta dolgocasna danes, — se je jezila Milka saljivo.
— Jaz Ze v resnici zevam. —

— Pa se dolgocasita brez mene, — je dejala nagajivo. —
Malo moram pogledat k mami, ves Viljko. Tako groznc pridna je!
Jaz ji vedno pravim, naj ne Siva toliko, da bode preve¢ a ni¢, ni¢
ne mara! —

— Do svidenja !

Pocasi je odsla.

Ostala sta sama in bilo je, kakor da jima je to mucno.

Liza je ¢akala, da se ji Viljko pribliza. Vsa se je tresla, a vendar
je resno slonela pri oknu.

On se jo ni upal pogledati. Neka magneticna sila ga je vlekla
k njej in vendar ga je zopet nekaj priklepalo k sedeiu.

Zdelo se mu je, kakor da $e vesele besede njegeve Zene tre-
pecejo v zraku in da mu ta zvok brani, da ne oskrunja mesta, ki je
Se dehtel po navzocnosti - njegove Zene,

Liza se ni mogla wve¢ premagovati. PribliZila se mu je tiho.
In kakor da bi bil zacutil ogenj strasti, ki je vel od nje, je
dvignil glavo.

V istem trenotku sta si leZala v objemu.

— Samo Se malo, samo $e malo — je Sepetala Liza in solze
so jo oblile,

On je moldal in jo tesno pritiskal k sebi.

— Me li ljubis? — ga je vpraSala ona.

Pritrdil je z glavo.
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— Ne, ne! Ni¢ ve¢! Daj, daj, samo ta trenotek me Se ljubi,
samo $e en hip! Poljubi me, vroce, vroce! —
Njena usta so se ga doteknile,

Se bolj, %e ved! — je Sepetala komaj slino v njegovih
objemih.

In on jo je poljubljal, potegnil jo k sebi v naroc¢je in ni slisal,
kako so se odprla vrata kako je mehak glas smeje dejal:

— Mame ni doma, $la je....

In ni slisal, kako je ta glas hipno zamrl, ni ¢util, kako je dvoje
na smrt prestraSenih o¢i gledalo nanj, ni videl, kako se je mal
obrazek spremenil v grozi.

Poljubljal je, poljubljal je Lizo.

Milka ni vedela ali bdi ali sanja. Vsa kri ji je planila k srcu
in zopet $inila v glavo. Za hip se je opotekla. In potem ji je hkrati
postalo mraz. Najprvo v srcu in na to se je Sirila ona mrzlota po
njej, pocasi ji objemala glavo in vlivala nek straSen grozen mir
vanjo. Bilo ji je, kakor da je umrla. Telesa ni cutila ni¢ vec, vse
je pozabila, nicesar se zavedala in vendar ji je bilo nekako c¢udno
jasno v mislih.

Tiho in oprezno sc¢ je splazila iz sobe in $5la po hodniku
v kuhinjo vedno se oprijemajoc¢ zida.

Nekaj casa je poslu$ala, ni 1i morda stara sluzkinja notri. a ko
je ostalo vse tiho, odprla je vrata in stopila v kuhinjo,

Tamkaj so vodile vrata v jedilno shrambo in v malo temno
¢umnato, kjer so hranili razno starino.

Spomnila se je, da je bila Ze neko¢ notri in da je videla na
starli omari polno steklenic. Viljko ji je tedaj dejal, da je to nekaka
lekarna, ker je imela stara Meta navado spravljati vse ostanke me-
dikamentov, kislin, zdravila, sploh vse, kar je kedaj rabilo za ljudi,
Zivali ali pohistvo, semkaj notri.

Sami se je ¢udno zdelo, kako, da zdaj hkrati stoji pred to
omaro. Postalo ji je neizmerno teZko, neka silovita obupnost se jo je
hkrati polastila. Prijela je za neko steklenico in jo odmasila. Nepri-
jeten duh karbolne kisline ji je udaril nasproti. Nekako mehani¢no
je nesla steklenico k ustam in poZrla nekaj poZirkov.

Vedno vedja slabost jo je obhajala. Steklenica ji je padla iz
roke in ona se je pocasi usedla. Zavest jo je zapuScala, a vendar je
Se cutila neko grozno neznosno bole¢ino. Poskusala je wvzdihati, od-
pirala je usta, a svojega glasu ni slifala. In v teh bolec¢inah se je
spomnila bitja, katerega je unic¢ila s seboj. Polastila se jo je nepo-
pisna Zalost in grozen strah.
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— O Bog, o Bog, samo, samo.... jecljala je brez mo¢i in za-
vest ji je ginila.
Njeno truplo se je vilo v bole¢inah, njej pa je zadnji svit za-

vesti izginjal v morju straha in groze. (Konec prihodnjic.)
Plameni.
L

l)l .'I." . . 1 : H P - a1 P 1 9
amenov dvojih tu v sobi Zar O kolikim zunaj na planem je mraz,
prijetno me moji greje : mori dih neStete ledeni!
tam v pedi eden mi plapola, Ce mogel, koj en bi jim plamen dal,
a drugi mi v prsih tleje... saj drugi dovolj bi bil meni.

.
A dal bi jim v pedi onega tam,
nikdar ne tu v prsih tega, — — —
kaj hofe mi najgorkejia peé,

vem, zmrznil ob njej bi brez njega...

Ivo Sorli.

Album c¢es$kih Zen. Bozena Nemcova.

Spisal A. Zavadil.

ati Slavija! koliko iskrenih Zelji in neinih, domoljubnih

¢utov skriva le v sebitvoje prelestno ime! Srce vtriplje in

prsi s¢ Sirijo v otroskem spominu na te! O¢i se zalivajo,
pa se tudi pest vzdiguje, ko se spominjamo, kako so te ljuti krvo-
lo¢ni sovragi trgali, Zele¢ nasrebati se tvoje Zlahtne krvi. Mamica!
trpela si veliko, pa glej, ima$ hvaleZne, pogumne otroke, ki te bodo
branili_ s slednjo srago sréne krvi. Ima$ zveste sinove in hcere,

ki z otro$ko radostjo Zrtvujejo vse, celo Zivljenje, da si le ti sre¢na
in zadovoljna. Ali pretiravam ? Dale¢ od mene je vsako puhlo bese-
di¢enje, wvsaj mi plemenito navdulenje slovanskih otrok dovolj
potrjuje istinitost mojih besedi.

Ena izmed najizvrstnejsih otrok matere Slavije je bila brez dvoma
slavna Cehinja BoZena Nemcova, ponos in dika naroda; njeno slavno
ime vgasne Se-le smrtjo zadnjega Cehu. Sijajen uzor domoljubja,
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celo v otoinih dnevih njene revséine in zapuScenosti, bodi nam
v spodbujo, da se enako zavedamo svojih dolZnosti do drage domovine.

S slede¢imi  érticami  izvr$ujem nekoliko onih obljub, ki sem
jih nekdaj Sepetal poljubovaje z zamaknenjem hladni kamen na grobu
BoZeninem.

Barbora, po ocetu, ki je bil v sluzbi vojvodinje Saganske,
Panklova, rojena je bila 5. sve¢ana 1820. na Dunaju iz ¢eske ma-
tere; leto pozneje so se preselili njeni starsi na Cesko. Oce je bil
redko kdaj pri rodbini doma. (senij ¢eSkega naroda je gotovo sladko
poljuboval in zibljal drago, ljubko dete, ki je po svoji nadarjenosti
postalo pozneje dika svojega naroda in domovine, Svoja mlada leta
narisala je BoZena 2z Zivimi barvami v vec¢nokrasni «DBabicie, in
upam, da ga ni omikanega Slovenca, ki bi se iz Cegnarjevega pre-
voda «Babice« ne spomnil drobne Barbke, ljubceka stare matere.

V Chvalkovicih, kamor je zahajala v $olo, imela sta ondasnji
ucitelj s kapelanom blagodaren upljiv na njenega duha; kar je dre-
malo velikega v njenem srcu, razvijalo se je kakor cvetlice v mar-
ljiivo lepoto. Knjige — to je bilo veselje njenih mladih let, to je bil
edini in ves njen svet. Poeti¢en duh in neZna prostodu$nost obsijala
je vse njeno bitje. Sama imenuje <krasny sen< svoje hrepenenje po
samostanski celici, iz katerega sna je bila prebujena 1. 1837., kadar
se je po ocetovi volji omozila z Joz Nemcem, finanénim komisarjem.
Preselila se je v novi kraj, v Polno, kjer je zopet v ondadnem kape-
lanu nasla duSevno podporo in spodbujo. Bila je Ze takrat vclove-
c¢eno domoljublje. Sama poje v prvi pesmi svoje zbirke iz 1. 18413:

Nejen muz bud hrd¥m na to,

Zze da vsecko pro’svou vlast’;

— — vzburu Zeny, my teZ chceme
na oltar svou obét’ klast’.

(Ne le moz ponosen bodi,
da vse o¢'ni poda v dar;
— kvisku Zene! dajmo tudi
svojo Zrtev na altar.)

Osobito pa je naroden duh slavnega Tyla, ki je odseval iz nje-
govih spisov, zalo Cehinjo pridobil popolnoma za domovino, katero
je od tistega ¢asa gorec¢e in navduieno ljubila.

L. 1841. se je presclila se svojim soprogom v zlato Prago,
kjer je nasla ognjis¢e narodnega Zivljenja. Hisa Nemcovih je bila
kmalu osredje narodnega cveta, in mlada, krasna, duhovita BoZena
je bila malikinja mladih sanjacev. Zlasti po spodbuji V. Nebeskega
in zdravnika Cejke izisla je prva njena pesem «Ceskym Zendme
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1. 1843. Podpisale se je po takratni narodni $egi «DBoZenac in tako
jo pozna ves narod. L. 1845. iziSle so njene bachorky (basni), v ka-
terih je pokazala nenavadno zmoZnost pripovedovati, Zivo cuvstveno,
ognjevito, z gladkim slogom, s priprostim govorom, pripovedujoca
vse tako milo in neZno.

H koncu leta 1845. preselila se je Nemcova z moZem in deco
v Domazlice na bavarski meji. Trileten ostanek v Pragi jo je do
dobrega spremenil, spopolnila se je vsestransko. Privadila se je
pristni, ¢eski besedi in pisavi, v obc¢evanju z izobraZenimi moZmi
zrla je na Zivljenje iz bolj resnobnega stalis¢a, nego je bila do sih-
dob navajana. Prijateljski sestanki z duhovitimi ¢eskimi Zenami, ome-
nimo le Johanko Tric¢ovo, Bohuslavo Rajsko, Ano Hlavsovo, olikali
so marsiktero ostro konturo njene Zivahne in genijalne narave in
pripeljali jo na novo pot Zvljenja. — Postala je buditeljica in uci-
teljica ceskih Zen in dev, dosihdob malo izobraZenih in nezavednih.
Njeno izobraZenje je hilo, ko je odhajala iz Prage, popolno, dovrseno,
po vsem harmoni¢no, tako da je bila Némcova uzor izobraZene
Ceske Zene,

Némcova je Setala slehern dan po okolici, da spozna kraj in
ljudstvo v njegovem jedru. Prizadevala si je sprijazniti se s kmet-
skim ljudstvom, pridno je opazovala njegove Sege, navade, obleko,
domac¢i kin¢ in lisp — sploh bila je prva c¢eska folkori-
stinja. In ko je spoznala, da je Ljudstvo telesno in duSevno sicer
zdravo, nadarjeno in zavzeto za dobre uke, toda zanemarjeno, pre-
bujala ga je ali se Zivo besedo in izgledom, ali s knjigami, katere je
po vaseh posojevala ter spodbujevala, naj pridno ¢itajo, posebno
slavno ¢eSko zgodovino. Predobro je znala, da mora ljudstvo spo-
znati najpoprej samo sebe, spoznati lastno visokost in vrednost, da
potem c¢isla svoj jezik in domovino. To je bilo drugo njeno delo —
bila je buditeljica ljudstva.

Izobrazena Zena iskala je priproste deve ter jih je vabila
v svoje stanovanje in ucila ljubiti jezik, narod, v obée spo$tovati in
¢islati vse, kar je slovansko. In tako je postala uc¢iteljica na-
roda. Ni se zbala, da je ljudstvo bilo iz zacetka nezaupljivo in
trdo; neutrudljivo je izvrSevala ono trojno nalogo, da je slednji¢
vendar dozZivela sad svojega poZrtvovalnega, navduSenega delovanja.
Ljudstvo se je oklenilo s vso ljubeznje svoje iskrene prijateljice,
ter je pozneje za njo trumoma vrelo, ko je odsla v sosednje mesto.
Zares -- zlato sprievalo njenega velikega srca.

Nastopilo je 1. 1848. (Genij slobode slavil je svoje zmagovalne
veselice, opro$cen nedostojnih verig radoval se je veselo, zastava
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svobode je zmagovalno vihrala nad cesko kraljevino. V tem casu je
Nemcova s peresom ljudstvo poducevala o svobodi, konstituciji in
tako celila rane Ceskega naroda. Zalibog — da je bilo to veselje le
prekratko. — Nasprotno delovanje je kakor slana osmodilo krasen,
lepo diSe¢ cvet svobode in prebujenja. Tudi Nemcova je obmolknila,
Sovrazna osoda preganjala jo je neprestano iz enega kraja v drugi.
Leta 1851, je odsla za moZem na Ogersko in zopet je med ogerskimi
Slovaki nabirala basni, pripovesti, pesmi, prebujala ter poducevala
— pravi angel tolaZnik za zatirano ljudstvo.

Prislo je najbolj nesre¢no leto v Zivljenju BoZzene Nemcove.
Dasiravno je bil njen moZ ves poStenjak, vendar so ga znani prija-
telji Slovanov po svoji vraZji naravi ¢érnili ter mu za pregreho odi-
tovali njegove prijateljske vezi s ¢eskimi rodoljubi, da je dalje nje-
gova Zena ceSka pisateljica in deco svojo da vzgoja v ¢eskem jeziku.
Prigel je ob sluzbo in je dobival le polovico svoje prejSnje place.
Nemcova se je pa slednji¢, telesno uni¢ena, du$evno pa vedno Se
¢ila, preselila v Prago, ki je za njo bila res slovanska Meka, kraj
hrepenenja in utehe. In dasiravno je nemila osoda z ledeno roko
unicevala vse cvetke njene srece, ugrabila jej je ljubega otroka iz
naro¢ja, njen genijalen duh vendar ni ohromel. Se spominom na
svojo sre¢no mladost se je v najhuj$i nesrec¢i tolazila in krepcala,
in iz tiste dobe izniknila je njena nedoseina <«Babica<. V otoZnih
urah pomanjkanja je sama vzdihovala: «Ne godrnjam zoper Boyga
— toda prevec¢ nalaga name. Moj duh sicer vse to voljno prenasa,
pa truplo <hira«, Njen moZ jej je mogel posiljati k vedjemu 15 gol-
dinarjev na mesec, in ob tem je imela #Ziveti vsa rodbina. Najhujse
pa je prislo 1. 1854., ko se je mozu placa popolnoma odtrgala. Za
knjige ni bilo takrat upanja kaj dobiti, prijatelji pa so v revscini
le nehvaleini in redki. Imela je iti za tovarSico neki melanholi¢ni
gospej v noridnici, toda ta je zacela tako divjati, da ni bil nihce
varen pri njej. Ne morem brez ginjenja napisati, da je genijalna Zena
in ponos ceSke knjizevnosti morala delati kakor dekla, da je kaj
zasluzila — ena iz najbolj zvisenih héerd ceSke kraljevine morala je
beraciti za vsakdajni kruh.

Moz je podal pritozbo zoper krivico pred visjo oblast, kjer so
vendar spoznali, da ni panslavist (enaka misel se je mogla poroditi
le v gnjilih moZganih ljudi, ki nimajo ¢iste vesti), ampak zvest in
posten uradnik. Obljubili so mu boljSo sluZzbo in tako je prisel v
Beljak na Korosko. Toda nesre¢a nerada ostavlja ¢loveka — mesto
obljubljenih 8oo gld. dobival je komaj polovico, kar ga je tako via-
lilo, da je Ze ¢ez leto zopet odSel. Na Koroskem se je soznanil seé
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slove¢im Zupnikom M. Majarom, ki mu je za BoZeno izro¢il popis
slovenskih veselic na Koroskem in nekaj narodnih pripovesti o
stvarjenju sveta, kar je izislo v njenih zbranih spisih.

Dnevi trpljenja od 1. 1853. so jo oplemenili Se bolj. Privadila se
je svoje revscine, preudarjala vzroke vbostva ter iskala sredstev rev-
§¢ino silaj$ati in ne obupati. Zato je tudi z ubogimi najbolj obéevala
in nasla je med njimi c¢iste, nesebi¢ne znacaje, poirtvovalne reveZe,
kakor$nih bi zastonj iskali med bogatini. Tako je postala BoZena
ognjevita zagovornica ubogega, delavskega pa poStenega ljudstva.

Ko je po dolgem pregnanstvu 29. malega srpana 1856 umrl
veliki Cleh Havlicek, je edina Nemcova iz ¢eskih rodoljubov polozila
lavorov venec, prepleten s trnjem, na njegov grob — zato je pa njen
moz dobil 8 dni zapora!!

Pred svojo smrtjo jela je izdajati svoje zbrane spise pri zaloZniku
Augusti v Litomislu. Dasiravno bolehava, §la je vendar tija urejevat
vse delo. Zaloznik je Z njo trdo ravnal, za 32 tiskanih strani jej je
placal komaj 12 goldinarjev. V gostilni je prepovedal dajati jej hrano
na njegov racun, kar je bilo vendar v pogodbi, tirjal pa je tezko
delo. Ob suhem kruhu je Zivela takrat, lac¢na je bila Zena, slava in
ponos ceSkega naroda! Pricakovala je od moZa iz Prage pomo¢i in
vsi njeni stroski so bili 4-6 k ved¢jemu 8 krajcarjev na dan. Kako
zalostno mi tukaj v spomin silijo Stritarjeve besede v «Koprivahe:

«S solzami kruh, to je grenka jed,
kosilo tako ne mika jeduha;
oh! koliko ima pa tacih svet,
ki solze poZirajo same brez kruhac,

Nemecova, ki je oblaZevala in tolazila toliko ljudi, bila je sama
nesreéna. <Es ist leichter andere glicklich zu machen, als gliicklich
zu sein«.

Radi tega ije tako opesala, da je zdaj tudi duh hiral in se je
vrnila v Prago vsa potrta. Iz bolniske postelje ni ve¢ vstala. Dne
21. prosinca 1862 izvrsila je svojo trnjevo pozemeljsko potovanje —
ko je ravno vecer pred svojo smrtjo gledala prvizvezek svojih zbra-
nih spisov, ki so zacenjale z «Babico«. Ugonobljeno je bilo to zlato
srece trpelo je, dokler ni dotrpelo. Narodu, domovini je Zrtvovala
vse srce — sama pa je umirala v revSéini, ubostvu! «To se ne smé
ponavljatil« sklenili so ¢eSki domoljubi in izrastlo je sedaj bogato
podporno drustvo za pisatelje «Svatobor« — toda, BoZene ni bilo vec!

Kar se tice drustvenega delovanja Bozene Nemcove, je zmiraj
iskreno spodbujala k novim idejam, nikdar pa ni zabredla v preti-
rane in vcasi celo smesne skrajnosti. Zahtevala je svobode za Zeno,
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borila se je za njeno povzdigo, toda le vedno v mejah Zenske na-
rave. Zlata vredne so njene besede: «Zena mora biti povzdignjena
na vladarski sedez poleg moZa, ne da sodi, ne da kaznuje, temvec
da kot angel sprave posreduje med moZem in svetom. V roke Zene
je Bog vlozil palmovo vejo vere in bakljo’ ljubezni, da ju nosi pred
mozem, kadar koraka v duéni boj. Zena ima ljudstvu vrniti zgubljeni
raj, ta Zlahten biser — prej seveda mora znati, da ta biser pociva
na dnu njenega srca, ondi ga mora iskatic. In na drugem kraju
piSe: «Skrajni ¢as je 7e, da Zene jenjajo si domi$ljevati, da so na
svetu le zarad parade in gizde<. To so zdrave mish o Zenski osvo-
boji in zato zvesta si poklica in dolinosti Zene, Nemcova klice:
«Zeny ¢eské, matky ceské, jedind ndm budiz slast’: vychovati nase
déti — pro tu slavnou, drahou vlast!c (CeSke Zene, Ceske matere,
edino nam bodi veselje: wvzgojiti svojo deco za to slavno, drago
domovino.)

V domac¢i pisavi ter priprostem pripovedovanju je Némcova
nedoseZna, zraven pa ustreza vsem zahtevam moderne estetike. Njeni
spisi so po obliki dovrseni, karakteristika oseb je mojsterska. Gladek
govor je prepleten s pouc¢nimi sentencijami, pregovori, podobami,
#Zivahnimi dovtipi, zdrave domace Sale slajSajo Ze itak micno pripo-
vest. Osebe v povestih so res tipi iz ljudstva. naslikane s psihelo-
gi¢no pristnostjo. Med vsemi je pa «Babica« zares najkrasnejSa in
najdrazja deds$¢ina po draZestni BoZeni — to je katekizem ljudstva;
¢imved jo ¢&itas, tembolj ti ugaja. Babica je prestavljena nele v vse
slovanske jezike, temué tudi na francosko, rumunsko, anglesko in
veckrat Ze na nemsko. Neémcova sama je drugo povest «Pphorska
vesnice« («Planinska vas«) smatrala za najbolj dovrseno svoje delo,
katero je spisala v bulskem narec¢ju. Krasne so njene drobne pripo-
vesti in ne bilo bi zanje $koda slovenskega oblacila. Svoja opazo-
vanja na potovanju nac¢rtala je v potopisnih spominkih.

Velike re¢i so bile le po velikem mnaporu storjene in slava ni
bila $e nikdar placéilo lenuhov. Némcova si je svojo slavo krvavo
pridobila. Velike so zasluge BoZene Némcove za cedko knjiZevnost,
njena znamenitost pa se Se pomnozi, ako pomislimo, kakoSen upljiv
so imeli spisi Némcove na nadaljno prebujo c¢eSkega ljudstva, O da
bi v obée slovanske Zene izpoljnjevale sveto dolZnost, katero jih je
Némcova v svojih spisih tako iskreno udila: Lubiti drago domovino,
delati za njo po svojih moc¢eh in narodu vzgojevati pogumen, za-
veden, rodoljuben zarod.

o~
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a hudomusSni poStar danes »Aha«, si mislil sem veselo,

Prinesel pismo mi od snje= je. »Pa danes mnogo bode Ctivae.

A glejte, mesto jedne znamke A bila so le pisma moja,

Prilepila na nje kar dve je. Ki jih vrnila-ljubezniva,
Tehomil.

\%@%&\

Pastorke drzave in druzbe.

Nemski spisala Therese Fr. v 9. 5t. «Wiener Mode«
5y . nas je veliko ¢lovekoljubnih naredeb; skoraj za vse sloje,
za vse kroge, za vsako starost skrbi ali drZava ali ¢loveska
druzba. Samo za en sloj se ne stori tako reko¢ ni¢. Ta sloj
s0 namre¢ vzgojiteljice, pastorke drZave in druZbe.

Sicei obstoja marsikateri «dome« za uditeljice in vzgojiteljice,
ali to je sve le kapljica v morju. Res je, da daruje drustvo veliko
za tak dom, to treba pac¢ priznati, a dosti to le $e ni. Dunaj in druga

velika mesta imajo veé takih pribezalis¢, kamor se zatekajo Gasih
odgojiteljice, da si opomorejo nekoliko od svojega teSkega poklica.
Toda brezpla¢no je to le za malo Stevilo odgojiteljic; vecinoma mo-
rajo Ziveti ob svojih tezko zasluZenih prihrankih.

A kako potrebno bi pa¢ bilo, ¢e bi ustanovila drzava, ali pri-
vatna dobrodelnost tak dom, ali da bi se na uZe obstojecem zavodu
vstanovila brezplacna mesta, kjer bi se mogla odpoditi brezplacno
pokoja potrebna odgojiteljica $tiri tedne - - ne vec.

Zavod za zastarcle odgojiteljice, kamor bi se mogle zatekati
po dokonéanem 6o. letu, ali redna penzija, ki bi ji bila izplacana po
6o. letu od drZave ali po ustanovi, spada itak le med nedoseZne sanje.

Naj mi bode dovoljeno narisati razmere odgojiteljic. Zal le, da
bodem morala nacrtati veliko sence. Ako postane kaka uboga sirota
odgojiteljica, — uboga sirota se glasi sicer kakor pleonazem, kajti
bogata sirota ni sirota ampak, dedi¢ina — ako postanc tedaj odgoji-
teljica, poda se z vsem idealizmom krepke, nadepolne mladosti,
z radostnim, za vse dobro in lepo obcutljivim srcem na delo. Toda
Cesto izve inarsikaj, kar ni ne resni¢no, ne dobro in ne lepo. Toda
ne o tem, ne o idealni, niti o eti¢ni, marve¢ le o materijalni strani
naj govorim tu le.
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Mnogo odgojiteljic dela rajsi na dezeli, da si ohrani s tem
zdravje. In prav imajo, kajti odgojiteljica, ki je zgubila svoje zdravje,
je zgubila vse. Saj ni nobene brezpla¢ne naredbe za bolehajoce od-
gojiteljice. Ali jih pa je morda za zdrave?

Drzava in druZba pravi.ta. uciteljici: Plavaj ali utoni! In tako
plava odgojiteljica ter plava, a sledni¢ vendar utone. Kajti kaj hasni
plavanje, ako ni nikjer obrezja? Ni obrezja za vkrcanje, ni za po-
¢ivanje !

Ako se hoc¢e odgojiteljica zacasno odpogiti, ni ji mesta, kjer bi
mogla to storiti brezplacno. Tega seveda ne more rec¢i driavna uci-
teljica in uradnica, ki ima tudi v pocitku svojo placo. Ako se pa
hoce odgojiteljica spociti vsako leto 4 tedne, izgubila bi pri mesecni
placi 3o gl, na leto 6o gl. Kajti 30 gl. zgubi place in 30 gl. bi po-
rabila. Ako pa te stori, je na stare dni brez kruha, lahkomiselnica,
ki zapravlja v 10-ih letih 6oo gl. Ako pa tega ne stori, ako dela in
dela v jedno mer naprej, brez pocitkov, postane naposled trudna in
bolna ter izda kar na enkrat $e vec¢. Torej ne preostaja druzega
nego zapravljati vsako leto 6o gl. ter si zdravje ohraniti, ali vec-
krat zboleti in prihranjeni denar vporabiti. Pa¢ financijelna ugankal

Odgojiteljica se ne sme ni kratko ni malo utruditi, zboleti pa
Ze celo ne. K vedjemu, c¢e bi imela nepricakovano sreco zboleti za
legarjem, za osepnicami, za kolero ali kako drugo tako ljubeznivo
boleznijo. Potem jo spravljajo v bolniSnico in <hiSa« placa troske,
Kako pa, ¢e ji vpesajo polagoma zvei? Ce je potrebna poéitka in
postrezbe? Ako ne zboli na mah, ampak se bolezen v njej polagoma
razvija, kakor se to dogaja i pri drugih smrtnikih ? Sumenje po use-
sih, zimica, pomanjkanje apetita, to se da Se zatajiti, toda omedlevice
jo unicejejo, vZe popolnoma. «Bolehna je, ne morem je rabitic. In
odgojiteljica gre.

A zdaj se priéné za guvernanto pravo muceni$tvo. Dokler je
zdrava, more Se vse prenesti, vsako pretirano zahtevo, tudi nehva-
leznost in preziranje. To vse $e ni nesreca. Toda zapu$céati hiso, ne
dovolj bolana, da bi 8la v bolnisnico, ne dosti zdrava za delo —
to je nesreca, to je beda, socijalna beda tega dusevnega proleterijata.

Potem pa gre katera taka ter si prereZe Zile, kakor pred ne-
koliko leti gospica P. v Pragi, ali se vstreli, kakor uditeljica Der-
mouth v Karlovih varih lansko leto. Ona, ki ne ljubi noZa ali samo-
kresa, ki ne pozZira rada mehke vode ni koji se ne vidi prijetno
zmrzniti po zimi, ta mora, ako hoce Ziveti, vporabljati svoje teiko
prihranjene novce, dokler se popolnem ne okrepca, ter zopet nastopi
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sluzbo. A te scene se ji bodo menjavale tolikokrat, kolikorkrat se
bode zljubilo reZiserju <usodac.

Da se prihranki v takih sluéajih posebno mnozé, tega morda
ne bo nihée trdil. Odgojiteljica, koji gre njen poklic na Zivce, je
tako rcko¢ obsojena na smrt, s pocasnim umiranjem.

Druzba placuje zadovoljno za fabriske delavce in posle v bol-
niske blagajne. Ako bi placevala tudi za odgojiteljice, bilo bi marsi-
kaj bolje.

Vsaka hisa, v koji je odgojiteljica, naj bi placala v kako bol-
nisko blagajno za obolele odgojiteljice. V slu¢aju bolezni ali za casa
rekonvalescence bi dobivala le-ta malo podporo. Vgovorjalo se mi
bode morda, zakaj ne bi vpladevale odgojiteljice same. Vsled svoje
vecje inteligence in svoje viSje place naj bi ona sama mislila na
slu¢aj bolezni, a ne obitelj.

Kedor tako govori, ta pac¢ ne pozna razmer, Saj ima dandanes
vsaka obogatela branjevka odgojiteljico — pa to naj bi Ze bilo —,
a menja jih, kakor svoje rokavice, ali Se celo bolj. Potem treba se-
veda v kakem domu cakati na novo priliko. In v takem sluc¢aju so
domovi res pravi blagor za take odgojitclj'ice, blagor, kojega ni
moc¢i prehvaliti. Dom dovoljuje ugodnih pla¢ilnih modalitet, z jedno
besedo, kredita, ter dovoljuje, da placuje svoj dolg v obrokih, ko
pride v boljSo sluzbo. Pripeti se pa tudi, da mora dalj ¢asa cakati
sluzbe in v takem slucaju ne bi mogla vplac¢evati redno v bolnisko
blagajno. HiSa pa ‘bi to vedno lahko storila. Zakaj naj zavaruje
delodajalec samo svojega hlapca, ki mu d&eSe konje, zakaj ne zava-
ruje tudi osebe, ki mu vzgaja otroke? Alije ona manj vredna, nego
njegov hlapec ali njegova dekla ?

Ce zapusti hlapec bolnisnico, dobi iz bolniske blagajne vsaki
dan znesek, dokler ni sposoben za delo. Odgojiteljica, ki zapudca
holnisnico, mora Ziveti ob svojih prihrankih.

Kako redki so sluéaji, da postreZejo obolelo odgojiteljico
«v hisile Ako se pa to res godi, potem ni niti misliti na pocitek,
Kajti hvaleinost spodbuja odgojiteljico, da pricne kar hitro s pou-
kom, kajti otroci so med tem veliko zamudili, so «vse« pozabili!
Odgojiteljica, ki ¢e Skodo popraviti, si nabavi ve¢ dela, nego morejo
njene slabe moci. In posledica tega je nepremagljiva slabina in kot
zadnja konsekvenca — zapustiti mora sluzbo 2z refrenom <ob
prihrankihe,

Nikakor ne slikam prec¢rno. Saj pride Se hujse, kakor bodemo
precej culi.
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Kaj stori odgojiteljica, ako onemore po nezgodi? Kaj stori ni-
sem hotela reci, kajti kaj stori sti nam pokazali g. P. in g. Dermouth.
Hotela sem reci, kake so naredbe, so li vrejene za invalidne od-
gojiteljice ? '

Jednostavno — ni jih.

Odgojiteljica ne sme postati invalidna. Ponesre¢iti sme samo
po Zeleznici, na parobrodu ali k ved¢jemu na tramvaju. V teh slucajih
je za njo preskrbljeno. Ako pa ponesre¢i na deZeli v vozu kakega
posestnika, ako ne more vec¢ opravljati svojega posla, mora zopet
zapustiti hiSo ter Ziveti ob svojih prihrankih.

Domov za rekonvalescentinje vseh slojev in vrst imamo, samo
za odgojiteljice jih ni. Saj je drustvo za varstvo Zivali, zoper trpin-
¢enje Zivali, pretirano izrabljenje delavne moc¢i domacih Zivali — a
zoper izrabljenje odgojiteljice se nihée ne oglasa.

Ako preobloZi brezvestna mati — pa saj jih je med veliko iz-
bornimi in dobrimi materami tudi nekaj brezvestnih — po dnevi
svojo odgojiteljico ter ji prepuséa Se po noc¢i otroke, namesto da bi
jih sama pri sebi imela, ne bode nihée zagovarjal odgojiteljice. Saj
to je njena dolZinost. Da, <dolinost« odgojiteljice je jako mnatezljiv
pojem. In vsemu temu se Se druZi strah pred reviéino v starosti.

Ali ne bi bilo mogoc¢e uciniti kaj — a ni mi prav jasno kaj
— da ne bi strah pred nesrecno starostjo ogrenil odgojiteljicam
njihovega poklica?

Ali ne hi n. pr. hisni gospodar, ki placuje davke, da more
Solska uciteljica brezskrbno storiti svojo dolznost, da ima vsako leto
svojo potrebno zabavo in brezskrbno starost — ali ne bi ta hisni
gospodar placal Se nekoliko veé¢ za penziski fond za odgojiteljice
stare 60, 55 ali 50 let? Vse jedno, ce imajo skusnjo, ali ne. Tudi
odgojiteljice brez skusnje, ki so se postarale v zvestem izpolnjevanju
svojih dolZnosti, naj ne bi ostale nepreskrbljene.

Ako bi vsaka hisa, ki ima odgojiteljice — in katera je nima
dandanes — vplacala mali donesek penziskemu zakladu za odgoji-
teljice, nabral bi se velik zaklad. Potem bi imela tudi odgojiteljica
svojo driavno penzijo.

Odgojiteljice se ¢asih tudi moZe. Pravim nalas¢ véasih. Kajti
meScanski moz ima navadno predsotkov zoper odgojiteljico, ki vendar
bolj hrepeni po lastnem domu nego marsikatero drugo Zensko bitje,
ki vzraste pri svojih stari$ih. A navadno mislijo, da bi bile odgoji-
teljice slabe gospodinje. Plemenitaska hiSa pa sprejme rajsi kako
glumacico, $ansonectko, baletno plesalko ali cirkusno jahacico, nego
odgojiteljico. Sramote, dobiti v hiSo posteno odgojiteljico kot sinaho,
se branijo plemeniti stari$i z vso mocjo.
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Odgojiteljice se tedaj tudi ¢asih moZé in take ne bi imele no-
benega prava do penzije. Bonne se pa moZe prav cesto, ker imajo
ve¢ prilike, pokazati se tudi od gospodinjske strani. To bi doslo
zopet penziskemu zakladu v prid, kajti vplacati bi se moralo tudi
za bonno. Saj ne more biti teZko hiSnemu ocetu, ki placuje svoji
bonni, 15-20 gl. placati tudi mali davek za njo.

To bi bilo ne le v prid odgojiteljicam in bonnam, ampak tudi

stariSem; kajti one bi opravljale svojo dolZnost z vec¢jim veseljem,
ako jih ne bi ve¢ mucila skib za Zalostno starost — po Zalostni
mladosti. ;
Toda to so le utopije. To se ne zgodi. Ta ¢lanek se izgubi
brez uspeha, kakor vsi drugi, imajo¢ podobno osebino. In stanje
odgojiteljic ostane isto. Sestavki take vscbine so namre¢ zrnca, ki
padajo vedno le na nerodovitna tla.

b o

! Pojav Zivljenja.

s, Spisal E, K.

Poslovenila Danica.

;N bala si se, da si me razzalila. A jaz bi Ti moral biti hvaleZen.
i In res sem Ti hvaleZen.
Seveda Se le danes.

Ej, ¢ustvo je hitreje, mnogo hitreje od misli. Véeraj sem samo
cutil, po no¢i sem mislil in danes vem.

Menil sem Ze, da sem zv mrlic. To je strasno. Ves, da si na
svetu, premika$ se,  opravlja$ mehani¢no Zivlijenske funkcije, a prav
za prav ne — Zivis. V prsih se $iri ¢udna votlina, ¢udna, ker nima
niti rezonance za glasove, ki prihajajo od zunaj. Ako udari§ na
prazno omaro, zaslisis nekaksen glas. Zrak se je pretresel, vzdu$ni
valovi se zazibljejo in zazvene. Morda neprijetno, a vendar zazvene.
Toléi na moja prsa in vse ostane mirno. Samo ¢asih — redko kdaj
— zbudis smeh, smeh poln ironije, prezira: kaj mi je mar vase bu-
tanje in udaranje? Mrlica ni¢ ne boli.

Li veste, kako je, kadar duSo zebe?

Mucite me, trpinc¢ite me, neusmiljeno, barbari¢no, dolgo —
jako dolgo — pa Vas v dusi zazebe. Ako ne obcutite ob mojem
smehu ledenega dihljaja v svojih prsih, tedaj ste mrtvi kakor jaz.

Nekdaj je bilo drugace. Nekdaj sem bil mlad in stcé mi je
bilo polno, da je kar kipelo. Toliko krvi je bilo v njem, da bi bil
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lahko po$kropil zemljo, toliko Zara je bilo notri, da bi bil lahko
ogrel vse zmrznjene duse. Moje oc¢i so gledale kakor vase. Videle
so svitlobo in cvetje... videle, videle! Moj pogled je vsesaval vse
solnéne Zarke, moja pluca so vdihovala vse vonjave in moj »jaze se
je veselil tega Zivljenja in poljuboval je cvetoco naravo in objemal
smehljajoci se svet.

A vi me niste razumeli. Vam to ni bilo v8e¢. Zahtevali ste, naj
bodem pameten.

Milostno nebo! Jaz vam ne zamerim. Saj niste krivi, da -ste
tako pametni in tako razumni in — tako mrzli. Pa tudi jaz nisem
bil kriv, da sem bil tako Ziv, tako bujen in tako vesel, vesel! Voda,
ki kaplja od strehe, zmrzne in tam obvisi ledena sveca. To mora
biti tako. Mlado Zrebe skace razposajeno, poredno semtertja po trati,
brez namena, brez cilja. Tudi to mora biti tako. In ¢e se naliva ne-
prenehoma vode v ogenj, mora ugasniti, ¢e se bode brez prestanja z
iglicami zile, mora izkapljati kri. :

Moje srce je zmrznilo in kri ne kipi ve¢ v njem. Da — tudi to
se je moralo zgoditi. A zaman! Naj mi ta dragocena pamet doka-
zuje, da so to naravni zakoni, da je vse to neizogibno, neizpremen-
ljivo, bol je vendar bol. Vi veste, da mora roZica zveneti, ¢e ste jo
utrgali, a vendar vam je Zal, kadar opazite zvenjene listi¢e in ne
morete vec¢ srkati njenega opojnega dehtenja.

I mene je bolelo. Ko so prisli Jjudje, ki so ucili krivo vero, da
je svet pekel, v katerem morajo ljudje trpeti brez upanja, brez po-
moci, brez koprnenja, sem jim verjel. Kajti muke mojega srca so
bile peklenske. ..

Vse prejde, vse mine. To je bil moj triumf. Vi ste mislili, da
me bodete trpincili na veéne case, a veselje se vam je skazilo. Zelezo
je¢i pod udarci vasega bata, dokler je razZarjeno. Pa ohladi se in
potem lahko bijete po njem po vasi mili volji, a ono se ne zmeni
ni¢. —

Pozabili ste, da srce tem prej otrpne, ¢im neusmiljeneje se je
trpin¢i. Vi ste sami skrajsali moje muke, ko ste ubili, kar je v
meni Zivelo.

In poslej sem taval po svetu kakor mrli¢. IzvrSeval sem svojo
nalogo — — ne, ne, ne mislite, da priznavam s tem svoje zivljenje.
Ali poznate avtomate? Telefone, fotografe? Beda sveta poje vanje
svojo srce trgajoco pesem, a naviti fonograf jo ponavlja, kakor jo je
sprejel, ravno tako tuZno, pretresujoce. ...

Senca.
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Mislite, mislite, kaj je senca. Saj imate razum, pamet, sajznate
misliti. Naslikajte si senco. Ej, povejte, kako bi bilo senci, ako bi
se zavedala svojega obstanka. Vi ne veste? jaz pa vem. Kajti jaz
sem bil kakor senca. Vedel sem, a cutil nisem, mislil nisem, upal
nisem, hrepenel nisem, Zelel nisem, pricakoval nisem. To se vam
vidi otoZno. Pa je veselo. Kajti ¢e bijete po senci, ste sami norci.
Sence ne zbudite. In ¢e bi se znala smejati, bi se tako zakrohotala,
da bi se morale $¢ vaSe mrzle duse zgeniti.

Tako sem blodil... blodil po svetu, ki je ves poln, a zame
vendar prazen.

Dolgo, dolgo, neskonéno dolgo.

A sinod¢i si Ti izrekla ono besedo. Ah! Kako me je zabolela !

Bogovi silni! Da je tiso¢ in tiso¢ ljudij tako govorilo, da so
kazali otroci s prsti name, da ste vi sami poslali z Olimpa grom
svoje besede..... jaz bi se bil rogal in hladno smejal. Boli ne bi
bil cutil.

Hahaha !

A Ti.... Perun in Alah! Tvoja beseda me je zabolela v dnu
srea. In sedaj Ti ne zamerim. Krivico sem ti storil, ko sem dejal:
odpuséam Ti. Ne, jaz nisem imel odpuscati. Pokleknil bi rad pred
Teboj in Tvojo roko vrosil s solzami radosti in hvaleZnosti in potem
vse solze posrkal s svojimi vroc¢imi ustnami in tako osusil Tvojo
mehko roko.

Ah, hvala Ti, hvala! Ti si mi posegla v srce in sedaj...vem,
da imam srce,,.. vem, da Zivim.

Ne, nisem &e senca.

Srce mi Se ni prazno. Toliko kapljic krvi je Se v njem, da za-
kipe, ako poseZe razzarjeno Zelezo vanje. Toliko Zara je Se v njem,
da vzplamti, ako ga zadene mocan veter.

To Se ni smrt.

Nekaj je $e ostalo in morda . , . morda . . .

Hvala Ti.
T

Knjizevnost in umetnost.

Vstajenje, roman, spisal grof Lev Tolstoj.

V' ruski «<Njivi« izhaja najnovej$i roman grofa Leva Tolstega.
Zajedno z «Njivo« izhaja tudi v angle$kih in ameriskih listih, kamor
se tekst romana kar brzojavlja.
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Prevode po «Njivie pa prinasajo Francozi, Cehi, Poljaki,
Hrvatje, Holandci, Nemeci, Svedi in sicer izhaja v teh jezikih obenern
kar po ve¢ prevodov#).

Snov temu epohalnemu delu slavnega Rusa je ob kratkem ta-le.

KatjuSa nezakonska héi neke kravarice, sedi v svojem 26. letu
na zatozni klopi. Zatozena je, da je v zvezi z Jefemijo Bockovo in
Simonom Kartinkinom zastrupila trgovea Smjelkova z namenom,
da bi ga oropala. Med porotniki sedi tudi knez Nehljudov, ki je
kriv vse Katjusine nesrece, ker jo je zapeljal, ko je imela 18 let.
Od tega prvega koraka na slabo pot padala je nesre¢na Katjusa
bolj in bolj v sramotno Zivljenje.

Ko se je Katju$a rodila tam v hlevu nekega velikega posestva,
videla jo je slucajno ena onih gospodi¢in, pri katerih je sluzila
Katjusina mati. Dopadala se jej je tako, da jo je vzela k sebi, hra-
nila jo in pozneje s svojo sestro izobrazila na pol. Bila je svojima
rediteljicama sobarica in nekako druZabnica ob enem. Pridno je si-
vala, pospravljala sobe, stregla pri obedih in jima tudi citala. Ko je
bila stara 16 let, je prisel h gospodiénima njiju nec¢ak knez Nehlju-
dov, dober, nepokvarjen, plemenit mladeni¢, ki se je v Katjuso
zaljubil in ona vanj. Ta ljubezen je bila krasna, idealna in trajna.
Kmalu je Nehljudov odpotoval in videla se nista veé dve leti. Cez
dve leti je Nehljudov zopet obiskal svoji teti toda ne veé tak, kakor
je bil pred dvema letoma. Svet je s smetom zatrl v njem njegova
blaga c¢ustva in dasi mu je njegov notranji glas pravil, da ima on
prav v svojem prepricanji dasi je vedel, da je pot, nakatero je zaSel,
slaba, $el je vendar le samo zato, ker so po tej poti hodili vsi nje-
govi znanci. Ko je zopet zagledal Katjuso wvzbudila sta se v njem
zajedno dva cloveka, pise Tolstoj: Zivinski in duhovni, zmagal je
prvi ter lepo, nedolino KatjuSo zapeljal in jo cez Stiri dni ostavil,
izro¢ivsi jej sto rubljev, tudi zato, ker so tako ravnali vsi. Gospo-
diéni sta KatjuSo spodili, ker ni bila ve¢ tako pridna kakor prej
vsled skrbi kako bi se resila sramote, ki jo je cakala. Sluzila je ne-
koliko ¢asa pri nekem uradniku, kateri jo je odpustil, ker ga je
sile¢ega vanjo, pahnila s tako silo, da je padel. Nato je pri neki
zeni povila dete, ki je umrlo kmalu po rojstvu. Beda jo jo vrgla
v naro¢je nckemu starcu, kateremu se je prodala. Na ta nacin se je
zacelo njeno sramotno Zivljenje, ki je trajalo celih sedem let, do
tedaj, ko je bila zatoZena umora.

*) Slovenski prevod sem prejela za .Sloveuko®, toda ker bi ne mogel iziti ves
roman do konea leta, morala sem, #al, rokopis vrniti. Najbolj primerna knjiga za to
slavno delo se mi zdi . Slovanska knjiznica~, ki prinafa prevode. (Op. ured.)
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Porotniki so odgovorili soglasno, da Katjusa ni nameravala
kupca oropati, a pozabili so odgovoriti na vprasanje, je-li ga name-
ravala umoriti in dasi so med seboj sklenili, da je nekriva, dobila je
vendar 4 leta zapora, ker so porotniki pozabili dostaviti, da ga ni
hotela pripraviti ob Zivljenje z danim mu praskom.

Vse izgovarjanje nekaterih porotnikov, trdec¢ih s svojim zdra-
vim razumom, da je samo ob sebi umljivo, da KatjuSa ni hotela
kupca umoriti, ko je vendar dokazano, da ga ni hotela oropati, ni
pomagalo ni¢. Nehljudov je izroc¢il vso stvar advokatu, ki je slovel

-za najboljSega, a ker vse ni¢ ni pomagalo, priznal je, da vse nesrece

Katjusine je kriv prav za prav on sam, izpove se, zbudi se y njem
ona ljubezen, kojo je ¢util prej za njo, prosi jo odpuscenja in odide
Z mjo v Sibirijo, kjer zaéne Ziveti novo Zvljenje.

Kdor hoce poznati vse vrline pisatelja Tolstega, citati ga mora
v originalu. On se ne da vkovati v ta ali oni stil, on piSe tako, ka-
kor govoré njegovi ljudje, Rusi. On izraza ¢ustva in misli ¢loveske,
katere pozna do dna tako, kakor se javljajo v ¢loveku; zato pa
opisuje vse tako naravno kakor nihée drugi. Nekateri pisatelji —
bolj stilisti nego pripovedavei — polagajo na jezik tudi najneved-
nejsemu ¢loveku, najpriprostejSemu kmetu take besede in tako krasno
stilizirano govorico, kakor bi postal kar mahoma ucen govornik.
Tolstoj tega ne dela. Njegovi ljudje mislijo in govoré tako, kakor
vemo, da mora misliti in govoriti ¢lovek, katerega je Tolstoj ime-
noval tako in ne drugace.

On ne gleda, kakova tehnika je ba$ «sedaj moderna« (ali je
moderna tudi vselej najbolja?) tudi ne stremi za tem, da bi pisal
v slogu «sedanje dovrSenosti«, Tolsto] pise tako, kakor so ljudje
mislili in govorili nekdaj ter mislijo in govorijo sedaj; Tolstoj se ne
uci od pisateljev, ki so morda sedaj na vrhuncu, on se uéi narav-
nost od ljudstva. Kdor ne more umeti vse krasote in veli¢ine v iro-
nizovanji vsega sodnega dvora in paragrafov; kdor ne more umeti
finese, s katero so opisana ¢ustva posameznikov, kdor sploh ni po-
polnoma vznesen, ko ¢ita Tolstega najnovejsi roman, temu ni poma-

gati — on ne razumi prave umetnosti. Kdor pa le more, &itaj tega
velikana v originalu! Marica.

x
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Stoletnica rojstva pesnika Puskina. Rusi so slovesno praznovali
dne 26. (14. maja) stoletnico rojstva svojega najvedega pesnika iz
romanti¢cne dobe Aleksandra S. Pu$kina. Ruski car sam je dal po
velje, da se mora stoletnica tega velikega Rusa praznovati povsod
kar najslovesneje po uradih in Solah, sploh v wvsi ruski javnosti. Pu-
Skinova dela so prevedena na vse jezike. Dasi je umrl $e prav mlad,
(padel je v dvoboju v 39. letu svoje starosti) napisal je nebroj pesmi,
povesti in dram.

Izlet, Trzaska Zenska podruinica sv. Cirila in Metoda napravi
v nedeljo, dne 11. junija. izlet v sv. Ivan, kjer priredi mnogovrstno
zabavo z raznovrstnimi Saljivimi igrami, s petjem in z godbo. Ker je
zenski podruZnici mnogo na tem, da bi bil gmoten uspeh za prepo-
trebno na$o Solsko druZbo prav znaten, vabijo se vsi rodoljubi, da se
gotovo vdelezZe izleta in veselice.

Doktorice. V devetnajstem stoletji se je pricelo tudi med izobra-
Zenim Zenstvom bolj razvijati tekmovanje po vi§jih ciljih in pri vseh
narodih stare Evrope imamo vrle zastopnice omike in literature. Vsi
narodi, ne izvzemsi Slovanov, so v vrsto svojih boljsih pisateljev in
pesnikov vpisali marsikatero zaslugepolno ime vrlega Zenstva.

Med avstrijsko-nemskimi pisateljicami imenujejo se n. p. grofica
Wickenburg, baronica Josipina Knorr, Marija plem. Najemajer, An-
tonija plem. Thaller, Marija baronica Ebner-Eschenbach, rojena Dub-
sky, Ada Christen, poro¢ena plem. Breden, Karolina Pichler in druge,
a tudi nam Slovencem podarile so mimo Josipine Turnogradske,
Pavline Pajkove in Lujize Pesjakove vrle slovenske pisateljice: Marica
I. in II.,, Vida, Kristina, Desimira, Mirka in Zorana svoje pero, v
kar jim gotovo hvala in cast!

Sploh se v nasi najnovejsi dobi posvecuje Zenstvo evropsko vedi
in znanosti. Mnogo hvalevrednih uciteljic naroda, potrebnega omike,
smo dobili in uZe se po raznih drZavah ¢uje o izredno nadarjenih
profesoricah in zdravnicah. Med slednjimi je marsikatera odli¢na mo¢
na$ih sobratov na Ceskem in Ruskem. Nekatere zdravnice so dospele
do prave slave in njih imena se Ze odlikujejo po svetu. Omenim tu
v prvi vrsti jedno Svicarico in jedno Skandinavko.

Interesantno in pomenljivo bode morda c¢itateljicam »Slovenkece,
¢e jih seznanim z mnogo cenjeno in dislano &vicarsko zdravnico, ki
si je znala pridobiti v neZni mladosti odli¢éno pozicijo. Doktorica med.
Ana Herr se je rodila v kantonu Saloturnu leta 1863. in Steje sedaj
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Se-le 36 let. Medicino je studirala od leta 1883. do 1888. v Ziirich-u,
kjer je bila po strogih medicinskih izpitih leta 18go. promovirana in
kjer je potem kakor specijalistinja za Zenske bolezni prakticirala. Iz-
obrazila in spopolnila se je v svoji vedi potem po raznih potovanjih,
med katerimi je obiskala razne bolnisnice v Londonu, Parizu, v Be-
rolinu in na Dunaji. Od leta 1895. je ob jednem profesorica hygiene
na visjem dekliskem zavodu v Zirichu. Ustanovila je h krati mnp-
gostevilno, dobrotvorno drustvo gospa-v oskrbljevanje bolnikov in
bolnic ter se je po njeni inicijativi pricel zidati velikanski zavod, ki

. se ima leta 1900. odpreti javnosti. Tu vidimo toraj znamenito repre-

zentantinjo neZnega spola !

Jednako je na$e dni zaslovela v Skandinaviji doktorica med.
Karolina Widerstrém. V Stockholmu, glavnem mestu Svedije, ki steje
blizo 200.000 prebivalcev, je obceznano njeno ime. Interesantno je
njeno Solanje. Bila je jedina hcéerka precej premozne druZine v Hel-
sinborgu, kjer se je rodila leta 1856. V Stockholma se je izobrazila
po dovrseni visji dekliski Soli na tamkajSnem gimnasti¢nem zavodu,
kjer je leta 1876. postala asistentinja slovitega profesorja gimnastike
Brentinga. Jednakomerno to Zivljenje ni jej ugajalo posebno zato ne,
ker bi bila rada Zelela pridobiti si povsem temeljito znanje v soma-
tologiji. Zelela je postati zdravnica. Jedno leto poprej dolocil je dr-
Zavni zbor v Skandinaviji, da se tudi Zenski spol pripusti k studijam
medicine, a da mora izpolniti prej iste pogoje kakor mozki spol. Kaj
ima toraj storiti? Ali opustiti svoje stremljenje po vi§jih ciljih, ali pa
zopet sesti na Solsko klop! Odloédila se je za drugo in pricela stu-
dirati na gimnaziji in po marljivosti si je pridobila uZe leta 1880.
maturitetno spricevalo ter se je na to vpisala v medicinsko fakulteto.
Po promovaciji nastavila jo je vlada kakor zdravnisko asistentinjo na
gyniakologicni in obstetriéni kliniki na univerzi, kjer je sluzbovala
do leta 18go. Potem je potovala po Neméiji in Franciji, da si ogleda
znamenitejse klinike in je slednji¢ v glavnem mestu Svedije nastanila
se kakor prakti¢na doktorica. Sedaj ima tam svoj lastni zavod za
bolnice in neutrudljivo dela v blagor ¢loveStva. Takim jeklenim zna-
¢ajem naSe pripoznanje !

A ne samo v severnem ozemlji Evrope in v planinskih gorah
Svice najdemo vrle zastopnice medicinskih znanosti, temve¢ imamo
jih v novej dobi tudi na na%em jugu, pri svojih bratih Srbih. Ome-
nimo tu le dveh imen, ki sta znani po Srbiji: dokt. Marija Vucetic-
Prita in dokt. Darmnka Bankovié.

Prva nam zopet prejasno svedocuje. da zmore vse zapreke trdna
volja in in jeklen znacaj. (rospa doktorica Vudeti¢ se je rodila pri
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Pancevi na Ogerskem leta 1866. Hud boj je bila, preden je prisla
do svoje zazeljene svrhe. Ljudsko $olo in vi§ji dekliski zavod rojstnega
jej mesta je zvrSila z odliko, a takrat Se ni bilo dovoljeno uciti se
zenskemu spolu na gimnaziji. Odpoti se tedaj iz domovine ter gre v
Svico, kjer si v nekaterih letih prisvoji toliko humanistiénega znanja
in staroklasi¢ne izomike, da ja napravila leta 1887, maturo v Ziirich-u.
Potem je $tudirala na univerzi medicino in je bila Sest let na to
promovirana v doktorico. Kmalo za tem podala je v srecni zakon
svojo roko mestnemn zdravniku v Sabacu na Srbskem dr. Nikolaju
Vuceti¢u in tako sta on in ona zdravnika in tolaZitelja bolnemu ¢lo-
vestvu. Vlada jo je imenovala za doktorico v bolnisnici v Sabacu.
Kasneje je potovala v Studijske namene po Nemdiji in je sedaj, kakor
tudi njen soprog, prakti¢na zdravnica v Belemgradu.

V istem mestu sluZbuje sedaj uZe drugo leto doktorica Darinka
Bankovié. Ona je tudi rodom Srbinja. Rodila se je leta 1871. Dovr-
gila je visjo deklisko Solo, kasneje latinske Sole in je maturirala leta
188g., Dobila je od srbske vlade zdatno Stipendijo in se je napotila
v Svico, kjer je dovrsila medicinsko fakulteto. Kakor mlado dokta-
rico nastanili so jo v malem mestu na Srbskem, kjer pa ni ostala
dolgo casa, kajti Belgradska obé¢ina pozvalala jo je kakor zdravnico
k sebi. Tam je nekaj let sluzbovala kakor okrajna zdravnica in od
leta 18g8. kakor zdravnica za sprimarne Sole¢. Leta 18g7. se je po-
roc¢ila s svojim kolegom-zdravnikom dokt. med. Bozidarom Bakovidem.
3 Veselo znamenje nasega ¢asa! Razvidno je, da se tudi v naSem
slovanskem jugu, kakor po ostalej Evropi razsirja blagodejna delav-
nost nasih Zen, v kar pomagaj Bog tudi nam Slovencem!

prof. Julji pl. Kleinmayr.
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Moéne trakove za obeSanje sukenj napravi$, ako vsijes vrvico
($pago) v kos stare glaceé — rokovice.

Limone operi in drgni $e $¢etjo. predno jih rabi§, ker so vedno
bol ali manj umazane.

Listnica uredniStva.
Vanda, Vas ¢lanek contra Danica je dosel za to Stevilko prepozno. Prihodnjic.
Debata obeta postati zanimiva, Crtala ne bodem po Vafi volji nifesa,

K



